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Аннотация

Актуальность темы определяется тем, что изучение «геометрической» ономастики (имен собственных), в частности топонимов, в рассказе детского писателя В.Левшина открывает новые перспективы для исследования онимов в художественных произведениях детских писателей.
Объектом исследования являются топонимы в рассказе В. Лёвшина «Нулик-мореход».
Предмет исследования - функциональные особенности «геометрических» топонимов и их специфика, представленных детском художественном произведении.

Цель исследования заключается в выявлении «геометрических» топонимов и особенностей их функционирования в художественном произведении.

Реализация этой цели предполагает решение следующих задач: 

· определить корпус топонимов в художественном тексте для детей;

· определить особенности функционирования топонимов в произведении.

Источником исследования послужил рассказ В.Лёвшина «Нулик-мореход».
Материалом исследования является картотека топонимов, составляющая около 13 единиц.

Методы исследования. 

Методы исследования определяются характером поставленных задач. Это, прежде всего, методы лингвистического наблюдения, сопоставления и описания. На различных этапах работы применялись специальные лингвистические методы: словообразовательный, контекстуальный.

Научная новизна исследования состоит в том, что в ней впервые представлен корпус «геометрических» топонимов и исследована специфика их функционирования в рассказе детского писателя В. Лёвшина.

Теоретическая значимость исследования заключается в том, что результаты анализа топонимов, функционирующих в рассказе В. Лёвшина, могут послужить основой для дальнейших исследований по ономастике. 
Практическая ценность заключается в том, что результаты исследования могут быть использованы не только в процессе преподавания русского языка в школе, но и в процессе преподавания математиками в школе для лучшего понимания и изучения геометрии. Они могут составить основу специального элективного курса по ономастике.
Топонимы в рассказе В. Лёвшина «Нулик-мореход»
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Имена собственные являются неотъемлемой частью языка художественных произведений. В произведениях детской литературы содержится много интересных примеров для тех, кто интересуется ономастикой, разными ее разделами.

Ономастика (греч. ономастика «искусство давать имена») – раздел лингвистики, изучающий любые собственные имена [Намитокова: 7]. 

Объектом нашего исследования стали все топонимы (названия географических объектов) рассказа В.Лёвшина «Нулик-мореход».

 Рассказ «Нулик-мореход» В. Лёвшина является одним из веселых и поучительных книг о математике, главным героем которых является маленький озорной Нулик – житель государства чисел Карликания. 

Нулик совершает плавание по геометрическим морям и океанам на волшебном Фрегате под командой знаменитого капитана Единицы. Во время своего путешествия Нулик встречает необычайные приключения и знакомится со многими геометрическими понятиями и задачами. 

Моря, океаны, острова, архипелаги, берега, порты, мысы, гавани, через которые проплывал Нулик, имеют необычные названия – геометрические. Таких названий, естественно, не существует. Геометрические топонимы, функционирующие в рассказе В. Левшина, можно назвать нереальными, вымышленными топонимами. Их еще можно определить как окказиональные (случайные), придуманные самим В. Левшиным и встречающиеся только в его рассказах.

Первым топонимом, с которым мы встречаемся в рассказе «Нулик-мореход», является фантастическая страна, созданная силой воображения автора - государство Карликания: «Будем знакомы: Нулик из государства чисел Карликании. Живу я в городе Арабелле, на Восьмой улице, в доме номер восемь, на восьмом этаже, в восьмой квартире» [Лёвшин: 4]. Вероятнее всего, название Карликания образовалось от слова карлик (маленькое существо) + суффикса – аниj (с помощью которого образуются названия государств, стран) на подобие Германии, Албании и т.д. То есть Карликания, видимо, маленькая по размерам страна. Интересно то, что имя нашего героя Нулик образовано от числа ноль, а сам он окружен числом восемь: живет на улице Восемь, в доме номер восемь, на восьмом этаже, в восьмой квартире и мама его «представьте себе, тоже Восьмерка» [Лёвшин: 4]. 

Свое плавание Нулик начал с бухты А. Бухта А – это сокращенное название  аксиомы. «Аксиома – это то, что само собой разумеется и доказательств не требует. Впрочем, ученые говорят немного иначе. По их мнению, аксиомой называется то, что принимается без доказательства… Аксиома не то что бы не требует доказательств – ее невозможно доказать. Поэтому  и приходится принимать ее на веру» [Лёвшин: 10]. Аксиомы не придумывают, а принимают после долгих наблюдений и опытов. Начало путешествия маленького героя начинается с бухты А не с проста: с буквы А начинается алфавит, кроме того, «всякая наука начинается с аксиом». «Все всегда начинается с начала!» - как заметил Нулик.

Путь Нулика пролегал мимо архипелага Фигурный. Архипелаг состоял из островков причудливых начертаний, огибая которые нужно было выделывать такие                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          кренделя подобные тому, что выделывают фигуристы на льду. «Уж не назван ли этот архипелаг в честь чемпионов по фигурному катанию? – спросил Нулик». «И очертания островов, и то, что рисуют коньками фигуристы на льду, - все это одинаково напоминает геометрические фигуры», – ответил капитан Единица. Один из островов архипелага, на который чуть не налетел Фрегат, называется Прямоугольный треугольник, потому что «один из его углов у него прямой» [Лёвшин: 14]. «Два берега этого Прямоугольного острова, которые примыкают к прямому углу.., называются Катетами, третий берег, расположенный против прямого угла, - Гипотенузой» [Лёвшин: 15]. 

Фрегат шел вдоль Берега Точных Доказательств. «Здесь надо вести судно особенно осторожно: всюду подстерегают подводные камни. Один неумелый маневр, и можно утонуть в море Ошибок» [Лёвшин: 18]. На Береге Точных Доказательств, в отличие от бухты Аксиом, где ничего доказывать нельзя, можно и даже нужно доказывать. 

На Бамбуковом острове Нулик познакомился с теоремой Пифагора. Остров назван Бамбуковым, потому что местной единицей измерения длины является бамбук, вроде нашего метра. «Когда-то древние бамбукяне подобрали небольшой бамбуковый стебелек, метров с пять, и приняли его за эталон. И теперь он хранится у них в музее…» [Лёвшин: 24].
Фрегат плыл мимо мыса Отношений. Следует отметить, что название мыс Отношений никакого отношения к добрым или плохим отношениям не имеет. Это мыс Отношений математических, числовых. В отличие от человеческих отношений числовые отношения никогда не меняются, например, отношение двенадцати к четырем всегда будет равно трем. 

На Треугольном острове располагались три вершины, гавани: гавань А, гавань В, гавань С. От гавани к гавани вдоль каждого из трех сторон острова тянулись красивые зеленые бульвары: бульвар АВ, бульвар ВС и бульвар СА. Из гавани А расходились три нарядные прямые улицы, которые выходили на бульвар ВС. Самая короткая из этих улиц называлась Высотой (высота треугольника – это отрезок прямой, который проводят из вершин какого-нибудь угла треугольника на противоположную ее сторону). На этом замечательном острове были еще две улицы с красивыми названиями Биссектриса и Медиана.  

«Представьте себе огромную патефонную пластинку, надетую на диск проигрывателя. … По середке у нее… стоит высокая остроконечная башня – ратуша. От нее лучами расходятся прямые улицы. Все они ведут к морю, а чтоб жители пластинки ненароком не падали в воду, вся она по берегу обнесена красным канатом» [Лёвшин: 56]. Это остров Круг. На острове Круг все улицы, ведущие от ратуши к берегу, совершенно одинаковой длины. Эти улицы называются Радиусами. 

Фрегат, проплыв мимо порта Максимум, вошел в порт Ариф. «Красивое название! Наверное, от слова арифметика – подумал я (Нулик) и ошибся» [Лёвшин: 97]. Ариф – название сокращенное, в нем объединились два слова: аргумент и функция - понятия математические и величины переменные. Только аргументы независимы, изменяются по своей воле, а функции целиком зависят от аргументов, иногда от одного, иногда - от многих.

На рассвете вошли в пролив Бесконечности. В этом проливе живут бесконечно, то есть вечно.

На острове Интеграл должна была пройти всеинтегральная олимпиада. Герб острова Интеграла был изображен на всех флагах и представлял собой вроде латинского S (эс) - ∫. С помощью интеграла можно вычислить сумму бесконечно большого числа бесконечно малых слагаемых.

Но вот пришло к концу наше плавание по морю Геометрия, во время которого мы узнали много нового и интересного: побывали в бухте А (Аксиома), на мысе Отношений, на Берегу Точных доказательств, в порте Максимум, порте Ариф, на острове Интеграл, на архипелаге Фигурный, на острове Круг, Бамбуковом острове, в проливе Бесконечности и т.д. Но это всего лишь капля в море, именуемом Геометрией. 

Геометрическая ономастическая лексика, в частности топонимы (географические названия), в рассказе В.Лёвшина «Нулик-мореход», по словам С.Ш. Шхалахо, «несут определенную стилистическую нагрузку в тексте, работая на его содержание» [Шхалахо: 152]. 
Геометрические имена собственные в рассказах В. Левшина о математике в силу своей неизученности представляют огромный интерес для лингвистов.
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